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morphy richards

(1]

llluma glass kettle
Please read and keep these instructions

Sklenéna konvice llluma
Prectéte si tyto pokyny a uschovejte je

www.morphyrichards.com
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B Getting the best from your

new kettle...

Safety first
Always pour water slowly and

carefully to prevent the splashing of

scalding water.

Important:

When filling from a tap, care must
be taken to avoid striking the glass
body on the tap.

Empty the water out of the
kettle after first boiling

To clean away any deposits that are

left in the kettle after the
manufacturing process

Descale as appropriate for the
hardness of the water in your
area

It is important to descale as the
performance of the kettle and auto
switch-off will be impaired

Fast boil kettles perform
differently

If your kettle is a fast boil model, it
may sound louder during boiling
and switch off suddenly with no
after noise - this is normal.

B IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS

The use of any electrical appliance
requires the following common
sense safety rules.

Primarily there is danger of injury or

death and secondly the danger of

damage to the appliance. These are
indicated in the text by the following

two conventions:

WARNING: Danger to the
person!

IMPORTANT: Damage to the
appliance!

In addition we offer the following
safety advice.

www.morphyrichards.com
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I Location

Always locate your appliance away
from the edge of the worktop.

Ensure that the appliance is used on
a firm, flat surface.

Do not use the appliance outdoors
or near water.

WARNING: Do not place the

appliance onto a metal tray or
metal surface whilst in use.

Mains lead

Do not let the mains lead hang over
the edge of the worktop where a
child could reach it.

Do not let the lead run across an
open space e.g. between a low
socket and table.

Do not let the lead run across a
cooker or other hot area which
might damage the cable.

The mains lead should reach from
the socket to the base unit without
straining the connections.

I Personal safety

WARNING: To protect against
fire, electric shock and personal
injury do not immerse cord,
plug and appliance in water or
any other liquid.

Always keep the top of the cordless
base dry, especially around the
connection area, disconnect the
power supply before drying. Allow
to dry thoroughly before
reconnection to the power supply.

Always pour hot water slowly and
carefully without tipping the
appliance too fast to prevent
splashing and spillage.

Extreme caution must be used
when moving a appliance
containing hot liquid.

Do not touch hot surfaces, use
handles or knobs.

Always close the lid if applicable
and always have the filter in place.
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Avoid contact with emitting steam
when the water is boiling or just
after it has switched off.

Take care if opening the lid of the
appliance when hot.

Do not open the lid whilst the water
is boiling

Do not fill above the MAX mark,
otherwise boiling water may be
ejected.

Do not hold the switch in the on
position or tamper with the switch
to fix it in the on position as this
may cause damage to the switch-
off mechanism.

Unplug from the outlet before
cleaning.

Allow to cool before putting on or
taking off parts and before cleaning.

This appliance is not intended for
use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless
they have been given supervision or
instruction concerning use of the
appliance by a person responsible
for their safety.

Children

B other safety
considerations

e Do not operate any appliance with a
damaged cord or plug or after the
appliance malfunctions or has been
damaged in any manner. Contact
Morphy Richards for advice.

e The use of attachments or tools not
recommended or sold by Morphy
Richards, may cause fire, electric
shock or injury.

e Do not attempt to connect any
other appliance to the base unit or
this appliance to another base unit.

e Do not tamper with the connector in
any way.

e Do not use the appliance for any
use other than to boil water.

e Do not place the appliance on or
near a hot gas or electric burner or
in a heated oven.

e The appliance must not be on the
base unit when being filled with
water.

e The mains lead of the cordless base
cannot be repaired. If the mains
lead is damaged, the cordless base
should be discarded and replaced
contact the helpline for advice.

Never allow a child to operate this
appliance.

Children are vulnerable in the
kitchen particularly when
unsupervised and if appliances are
being used or cooking is being
carried out.

Teach children to be aware of
dangers in the kitchen, warn them
of the dangers of reaching up to
areas where they cannot see
properly or should not be reaching.

Young children should be

supervised to ensure they do not
play with the appliance.

Treating scalds

e Unplug from the outlet when not in
use.

B ELECTRICAL
REQUIREMENTS

Check that the voltage on the rating
plate of your appliance corresponds
with your house electricity supply
which must be A.C. (Alternating
current).

WARNING: The appliance must
not be immersed for cleaning.

Where used, should the fuse in the
13 amp plug require changing, a 13
amp BS1362 fuse must be fitted.

WARNING: This appliance must
be earthed.

Run cold water over the affected
area immediately. Do not stop to
remove clothing, get medical help
quickly.

www.morphyrichards.com
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I Features

O Lid

© Lid release button

© Spout filter

@ Concealed element

© 360°connector

@ Cordless base unit

@ Cord storage

© On/off switch power on light
© Water level indicator

I Before first use

-

Before using the appliance for the
first time, fill with water, boil and
pour away.

Operating the appliance

Wherever possible fill through the
spout, as this helps to free the filter
from limescale build-up.

IMPORTANT : When filling from a
tap, care must be taken to avoid
striking the glass body on the tap.

Always ensure that the level of
water in the kettle is filled to at least

the minimum level shown on the
water level indicator.

www.morphyrichards.com
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Boil only as much water as you
need as this saves electricity.

Place the kettle on the base unit,
ensuring the kettle locates on to the
360° connector.

The 360° connector allows the
kettle to be located at any position.
- ideal for left and right handed
users and for convenient positioning
on worktop.

Plug in and switch on at the wall
socket.

Switch the kettle on. The ‘power on’
neon and the kettle glass body, will
light up.

When the water boils the kettle will
switch off automatically.

If you are using the kettle for the
first time, pour away the boiled
water and refill.

Lift the kettle from the base unit by
the handle ensuring you hold the
kettle level.

To re-boil, switch to ON again. If the
kettle has just switched off wait a
minute or so before switching it
back on again.

If you do not put in enough water, or
switch on the kettle when it is
empty, the safety cut-out will switch
off the power automatically. If this
happens, refill and wait a few
minutes for the element to cool,
then use as normal.

I Filter removal

1

Open the lid using the release
button @.

Lift the filter upwards to remove.

To refit the filter, slide it into the side
guides of the filter holder until it
clicks into place. Ensure the filter is
correctly located.

WARNING: Unless the filter is
fitted correctly, the kettle lid
may not close and the kettle
may not switch off after boiling.
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I Descaling

IMPORTANT: As this appliance is
fitted with a concealed element it
must be descaled regularly. The
frequency of descaling depends on
usage and the hardness of the
water in your area.

Excessive scale can cause the
appliance to switch off before
boiling and may damage the
element invalidating the warranty.

It is essential that regular descaling
takes place.

Remove hard scale using a
proprietary descaling product
suitable for stainless steel,glass or
plastic.

For stainless steel kettles please
follow the instructions carefully.

Alternatively use citric acid crystals
(available from most pharmacies) as
follows:

Fill the appliance 3/4 full, boil, then
unplug the appliance (remove the
cordless kettle from the base unit)
and stand it in an empty sink or
bowl.

Gradually add 50gm of citric acid
crystals to the water, then leave the
kettle to stand. Do not use a more
concentrated solution.

As soon as the effervescence
subsides, empty the appliance and
rinse it thoroughly with cold water.

Wipe the outside of the appliance
thoroughly with a damp cloth to
remove all traces of acid which may
damage the finish.

IMPORTANT: Ensure that the
electrical connections are
completely dry before using the
appliance.

| HINTS AND TIPS

Wipe the outside with a damp cloth.

IMPORTANT: Do not use abrasive
cleaners on the outside of the
appliance which may scratch the
surface.

HELPLINE

If you have any difficulty with your
appliance, do not hesitate to call us.

We are more likely to be able to
help than the store from where you
bought it.

Please have the following
information ready to enable our staff
to deal with your query quickly.
Name of the product

Model number as shown on the
underside of the appliance.

Serial number as shown on
underside of the appliance.

YOUR TWO-YEAR
GUARANTEE

B cleaning and

maintenance

WARNING: Always disconnect
the plug from the mains and
allow the appliance to cool
before cleaning.

This appliance is covered by two-
year repair or replacement warranty.

It is important to retain the retailers
receipt as proof of purchase. Staple
your receipt to this back cover for
future reference.

Please quote the following
information if the product develops
a fault. These numbers can be
found on the base of the product.
Model no. Serial no.

All Morphy Richards products are
individually tested before leaving the
factory. In the unlikely event of any
appliance proving to be faulty within
28 days of purchase it should be
returned to the place of purchase
for it to be replaced.

If the fault develops after 28 days
and within 24 months of original
purchase, you should contact
Morphy Richards quoting Model
number and Serial number on the
product, or write to Morphy
Richards at the address shown.

www.morphyrichards.com
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You will be asked to return the
product (in secure, adequate
packaging) to the address below
along with a copy of proof of
purchase.

Subject to the exclusions set out
below (1-6) the faulty appliance will
then be repaired or replaced and
dispatched usually within 7 working
days of receipt.

If for any reason this item is
replaced during the 2-year
guarantee period, the guarantee on
the new item will be calculated from
original purchase date. Therefore it
is vital to retain your original till
receipt or invoice to indicate the
date of initial purchase.

To qualify for the 2-year guarantee
the appliance must have been used
according to the manufacturers
instructions. For example,
appliances must have been
descaled and filters must have been
kept clean as instructed.

Morphy Richards shall not be liable
to replace or repair the goods under
the terms of the guarantee where:

The fault has been caused or is
attributable to accidental use,
misuse, negligent use or used
contrary to the manufacturers
recommendations or where the fault
has been caused by power surges
or damage caused in transit.

The appliance has been used on a
voltage supply other than that
stamped on the products.

Repairs have been attempted by
persons other than our service staff
(or authorised dealer).

Where the appliance has been used
for hire purposes or non domestic
use.

Morphy Richards are not liable to
carry out any type of servicing work,
under the guarantee.

The guarantee excludes
consumables such as bags, filters
and glass carafes.

This guarantee does not confer any
rights other than those expressly set
out above and does not cover any
claims for consequential loss or

www.morphyrichards.com
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damage. This guarantee is offered
as an additional benefit and does
not affect your statutory rights as a
consumer.

Jak ziskat co nejvyssi
uzitek z vasi nové varné
konvice...

Bezpecénost na prvnim misté
Vodu vzdy nalévejte pomalu a
opatrné, abyste zabranili vystriknuti
vody a opareni.

Diilezité :

P¥i plnéni z kohoutku je tfeba davat
pozor, aby sklenéné téleso
nenarazilo na kohoutek.

Po prvnim vareni z konvice vodu
uplné vylijte.

Pro vycisténi pfipadnych usazenin,
které zlistanou na konvici po
vyrobé.

Vodni kamen odstrariujte dle
tvrdosti vody ve vasi oblasti

Je dllezité odstrariovat vodni
kamen, jinak by se zhorsila
funkénost konvice a automatického
vypinace.

Rychlovarné konvice maji riizny
vykon
Je-li vase konvice rychlovarna, mdze

se nahle, bez dalsiho hluku - to je
normalni.

DULEZITE ]
BEZPECNOSTNi POKYNY

Pouziti jakéhokoliv elektrického
spotrebice vyzaduje dodrzovani
nasledujicich bezpe¢nostnich
opatfeni.

V prvni fadé zde existuje nebezpedi
Urazu nebo smrtelného Urazu
elektrickym proudem a za druhé je
zde nebezpecdi poskozeni
samotného spotiebice. Tato
nebezpedi jsou vyznacena textem
podle nasledujicich konvenci:

VAROVANI: Nebezpeéi trazu
osob!

DULEZITE: Hrozi nebezpedi
poskozeni spotrebice!
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Navic poskytujeme néasledujici
bezpecnostni doporuceni.

Umisténi

Vzdy umistujte vas spotrebi¢ dale
od okraje pracovni plochy.

Ujistéte se, Ze spotiebic je pouzivan
na pevném, rovhém povrchu.

Nepouzivejte spotiebi¢ venku nebo
v blizkosti vody.

VAROVANI: Béhem pouzivani

nepokladejte spotrebi¢ na kovovy
tac nebo kovovy povrch.

Sitovy kabel

Nenechavejte sitovy kabel viset pres
okraj pracovni plochy, kde by na néj
mohly doséhnout déti.

Nenechavejte kabel prochazet
otevienym prostorem, napf. mezi
zasuvkou u zemé a stolem.

Nenechaveijte kabel prochazet pres
sporak nebo jina horka mista, ktera
by ho mohla po$kodit.

Sitovy kabel by mél vést od zasuvky
k zékladné bez napinani spoju.

Bezpecnost osob

VAROVANI: Neponotujte kabel,
zastrcku nebo spotiebi¢ do vody
ani jinych tekutin, abyste zabranili
pozaru, urazu elektrickym
proudem a zranéni.

Vzdy udrzujte bezdratovou zakladnu
v suchu, zvlasté v okoli
pripojovaciho mista; pred vysusenim
odpojte napdjeni. Pfed opé&tovnym
pfipojenim napdjeni ponechte
zékladnu ddkladné vyschnout.

Vzdy nalévejte horkou vodu pomalu
a opatrné bez piili§ rychlého
naklanéni konvice, abyste predesli
rozstikani a rozliti.

P¥i premistovani konvice s horkou
vodou je nutné davat velky pozor.

Nedotykejte se horkych povrch,
pouzivejte drzadla nebo ovladaci
prvky.

Vzdy uzavrete viko (pokud je
soucasti) a méjte vzdy nasazeny filtr.

Vyhybejte se kontaktu s parou, ktera
se vytvari béhem vareni vody nebo
ihned po vypnuti.

P¥i otevirani vika u horké konvice
dbejte zvy$ené opatrnosti.

Béhem vareni neotvirejte viko.

Neplrite konvici nad znacku MAX,
jinak by mohla vystfiknout vafici
voda.

Nedrzte spina¢ v zapnuté poloze ani
s nim nemanipulujte tak, aby zUstal
v této poloze, protoze tim by se
mohl poskodit vypinaci
mechanismus.

Pred ¢isténim vytahnéte kabel ze
zasuvky.

Pred vkladanim nebo odstrafovanim
soucasti a pred cisténim nechte
konvici vychladnout.

Tento spottebi¢ neni uréen pro
osoby (véetné déti) se snizenymi
fyzickymi, senzorickymi nebo
mentalnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkusenosti a znalosti,
pokud nebyli pouceni o pouziti
spotfebi¢e nebo nejsou pod
dohledem osoby odpovédné za
jejich bezpec¢nost.

Déti

Nenechavejte déti pracovat s timto
spotfebi¢em.

Déti jsou v kuchyni zranitelné
zejména tehdy, pokud jsou bez
dozoru a pouzivaji se spotiebice
nebo se vafi.

Ucte déti, aby si uvédomovaly
nebezpeci v kuchyni, varujte je pred
riziky pfi sahani do mist, na ktera
dobfe nevidi nebo nemohou
dosahnout.

Na malé déti se musi dohlizet, aby
bylo jisté, Ze si nebudou hrat se
spotfebi¢em.

www.morphyrichards.com
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Il Osetieni oparenin
e  Zasazené misto ihned vlozZte pod

jeho blizkosti nebo do trouby.

tekouci studenou vodu. Nezdrzujte
se sundavanim odévu, ihned
vyhledejte lékarskou pomoc.

Dalsi bezpecénostni
pokyny

Nespoustéjte spotrebi¢ s
poskozenym kabelem ¢&i zastrékou,
nebo pokud je porouchany ¢i
jakkoliv poskozeny. Kontaktujte
Morphy Richards a pozadejte o
radu.

Pouzivani nastavcl nebo nastrojd,
které Morphy Richards
nedoporucéuje nebo neprodava,
muUZe zpUsobit pozar, Graz
elektrickym proudem nebo zranéni.

Nepokousejte se pfipojovat zadny
jiny spotiebic k této zakladné nebo
tento spotiebi€ k jiné zakladné.

Zadnym zplisobem nemanipulujte s
konektorem.

Nepouzivejte konvici k zadnému
jinému ucelu nez k vareni vody.

Neumistujte spotrebic¢ na horky
plynovy nebo elektricky vafi¢, do

Spotrebi¢ nesmi stat pfi pinéni na
zakladné.

Sitovy kabel bezdratové zakladny
nelze opravit. Je-li sitovy kabel
poskozeny, bezdratova zakladna se
musi vyhodit a nahradit. Pro dalsi
rady kontaktujte linku pomoci.

Kdyz spotfebi¢ nepouzivate,
odpojujte ho od sité.

POZADAVKY NA
NAPAJENI

Zkontrolujte, zda napéti na
vykonovém S§titku spotfebice
odpovida sitovému napéti v
domaécnosti, které musi byt stridavé.

VAROVANI: Spotiebié nesmi byt
pFi ¢isténi ponoien do vody.

Jestlize je tfreba vyménit 13A
pojistku v zastréce, musi se misto ni
nainstalovat 13A pojistka BS1362.

VAROVANI: Tento spotiebié musi
byt uzemnény.

Vybaveni

@ Viko

@ Tlacitko na uvolnéni vika

© Filtr v hubici

O Zapustény topny ¢lanek

© 360° konektor

@ Bezdratova zakladna

@ Prostor na uloZeni kabelu

© Spinac s indikatorem napéjeni
© Indikator vodni hladiny

[ Pied prvnim pouzitim

Pred prvnim pouzitim spotfebi¢
napliite vodou, nechte vodu zavafit
a poté ji vylijte.

Pouziti spotiebice

www.morphyrichards.com
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Kdykoliv to bude mozné, pliite
konvici hrdlem, protoZe to pomuze
odstranit z filtru usazeny vodni
kamen.

DULEZITE: P¥i pinéni z kohoutku je
tfeba davat pozor, aby sklenéné
téleso nenarazilo na kohoutek.

Vzdy se ujistéte, Ze konvice je
naplnéna alespor na minimalni
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hladinu vyznacenou na indikatoru
vodni hladiny.

Varte pouze tolik vody, kolik
potrebujete, abyste Setfili elektfinou.

Polozte konvici na zakladnu a ujistéte
se, Ze je usazena na 360°
konektoru.

360° konektor umoznuje usadit
konvici v jakékoliv poloze - idealni
pro levaky a pravaky a pro praktické
umisténi na pracovni ploSe.

Zapojte kabel a zapnéte spina¢ do
z4suvky.

Zapnéte konvici. Rozsviti se
doutnavkovy indikator napajeni a
sklenéné téleso konvice.

AZ se bude vafit voda, konvice se
automaticky vypne.

Pouzivate-li konvici poprvé, vylijte
uvarenou vodu a znovu naplite
konvici.

Zvednéte konvici ze zakladny za
drzadlo a dbejte na to, abyste ji
drzeli rovné.

Chcete-li znovu vafit vodu, opét
zapnéte spinac¢. Pokud se konvice
pravé vypnula, pockejte asi minutu,
nez ji znovu zapnete.

Jestlize nenalijete dost vody nebo
zapnete prazdnou konvici,
automaticky se aktivuje
bezpecnostni vypinac. V takovém
pfipadé doplrite vodu a pockeijte
nékolik minut, nez topny ¢lanek
vychladne, potom pokradujte
normalnim zpGsobem.

Odstranéni filtru

B odstraiovani vodniho

kamene

Uvolfiovacim tlagitkem otevrete viko

Zvednéte filtr nahoru a vyjméte ho.

P¥i vraceni zasurite filtr do bo&nich
vodicich li§t drzaku, aby zapad| na
misto. Ujistéte se, Ze filtr je na
spravném misté.

VAROVANI: Neni-li filtr spravné
usazen, viko konvice se nemusi
zavrit a konvice se po uvedeni do
varu nemusi vypnout.

DULEZITE: Vzhledem k tomu, e je
tento spotfebi¢ vybaven
zapusténym topnym ¢lankem, musi
se pravidelné odstrariovat vodni
kamen. Cetnost odstrafiovani
vodniho kamene je zavisla na
pouzivani a tvrdosti vody ve vasi
oblasti.

Nadmérné mnozstvi usazenin mize
zpUsobit, Ze konvice se bude
vypinat pfed dosaZzenim varu, a
mUze poskodit topny ¢lanek, coz by
vedlo ke zruSeni platnosti zaruky.

Pravidelné odstrarovani vodniho
kamene je velmi dullezité.

Tvrdé usazeniny odstranujte
vhodnym prostfedkem na nerezovou
ocel, sklo nebo plast.

U konvic z nerezové oceli prosim
postupujte peclivé dle pokyn(.

MuzZete také pouZit krystaly kyseliny
citrénové (k dostani ve vétsiné
Iékéren), jak je popséano nize:

Naplrite konvici do tfi ¢tvrtin, potom
ji odpojte od napajeni (bezdratovou
konvici sundejte ze zakladny) a
vlozte do prazdného diezu nebo
misy.

Postupné pridejte do vody 50 g
krystald kyseliny citrénové, potom
nechte konvici stat. Nepouzivejte
koncentrovanéjsi roztok.

Jakmile pomine Suméni,
vyprazdnéte konvici a dikladné ji
vyplachnéte studenou vodou.

Dulkladné ottete vnéjsi povrch
konvice vihkou latkou, abyste
odstranili vSechny zbytky kyseliny
citronové, kterd by mohla poskodit
povrch.

DULEZITE: Pfed pouzitim
spotrebice se ujistéte, Ze elektrické
spoje jsou UpIné suché.

www.morphyrichards.com
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I RADY ATIPY

I Cisténi a udrzba

VAROVANI: Pred &isténim vzdy
vytahnéte zastrcku ze sité a
nechte spotiebi¢ vychladnout.

Otrete vnéjsi povrch vihkou latkou.
DULEZITE: Na vnéjsi plochy
spotiebic¢e nepouzivejte brusné

Cistici prostredky, protoze by mohly
poskrabat povrch.

LINKA PODPORY

Mate-li se spotiebi¢em jakékoliv
problémy, bez vahani ndm zavolejte.

S velkou pravdépodobnosti vam
budeme moci poradit [épe nez
obchod, kde jste ho koupili.
Pfipravte si nasledujici informace,
aby mohl nas personal rychle vyresit
vas dotaz.

Nazev vyrobku

Modelové ¢&islo vyrobku uvedené na
spodni strané spottebice.

Sériové ¢islo vyrobku uvedené na
spodni strané spottebice.

DVOULETA ZARUKA

Musite si uschovat stvrzenku od
prodejce jako doklad o nakupu.
Stvrzenku pripevnéte sesivackou na
zadni obal pro budouci referen¢ni
ucely.

Pokud se vyrobek poroucha,
poznamenejte si nasledujici
informace. Tato Cisla najdete na
zakladné vyrobku.

C. modelu
Sériové ¢.

VsSechny vyrobky Morphy Richards
prochazeji pred opusténim tovarny
individuaini kontrolou. V
nepravdépodobném piipadé, Ze se
prokaze zavada, se musi vyrobek do
28 dnl od data koupé vratit do
mista, kde byl zakoupen, aby se
mohl vyménit.

www.morphyrichards.com

o

Pokud dojde k zavadé po 28 dnech
a do 24 mésicl od data plvodni
koupé, musite kontaktovat Morphy
Richards a uvést &islo modelu a
sériové Cislo vyrobku nebo napsat
spole¢nosti Morphy Richards na
uvedenou adresu.

Budete pozadani, abyste vratili

vyrobek (v nalezitém, bezpe¢ném
baleni) spole¢né s kopii dokladu o
nakupu na nize uvedenou adresu.

S vyjimkou nize uvedenych pripadd
(1 - 6) bude vadny vyrobek obvykle
béhem sedmi pracovnich dnd od
data prijeti opraven nebo vyménén a
odeslan zpét.

Pokud bude vyrobek z jakéhokoliv
ddvodu béhem dvouleté zaruéni
IhGty vyménén, zaruka na novy
vyrobek se bude poéitat od data
plvodni koupé. Proto je velmi
dulezité, abyste uschovali plvodni
stvrzenku nebo fakturu s
vyzna¢enym datem pCvodni koupé.

Platnost dvouleté zaruky na
spotfebi¢ je podminéna pouzivanim
podle pokynd vyrobce. Napfiklad
spotfebic¢e se musi zbavovat
vodniho kamene a filtry se musi
udrzovat v Cistém stavu podle
pokyn(.

Spole¢nost Morphy Richards
nebude povinna opravit nebo
vymeénit vyrobek podle zaru¢nich
podminek v nasledujicich
pfipadech:

Zavada byla zpUisobena nebo
zavinéna nevhodnym, chybnym
nebo nedbalym pouzivanim nebo
pouzivanim zplsobem, ktery je v
rozporu s doporuc¢enimi vyrobce,
nebo proudovymi narazy v siti &i
poskozenim pfi preprave.

Spotiebi¢ byl napajen jinym
napétim, nez jaké je uvedeno na
vyrobku.

Doslo k pokusu o opravu jinymi
osobami nez nasim servisnim
personalem (nebo autorizovanym
prodejcem).

Spottebi¢ se pronajimal nebo
pouzival k jinym uceldm nez v
domacnosti.

Spole¢nost Morphy Richards

neodpovida za zadné opravy
provadéné v zarucni Ihaté.
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6  Zaruka se nevztahuje na spotrebni
materidly, napfiklad sacky, filtry a
sklenéné karafy.

Tato zaruka nepropUjcuje Zadna jina
nez vySe uvedena prava a
nevztahuje se na zadné reklamace
tykajici se naslednych ztrat nebo
Skod. Tato zaruka je nabizena jako
dalsi vyhoda a nema vliv na vase
zakonna prava spotfebitele.

www.morphyrichards.com

o



43128MCZ-Q6:9225 47507 MEE pump - Jon 24/1/08

.34 Page 12

@ For electrical products sold within the European
Community.
At the end of the electrical products useful life it
should not be disposed of with household waste.
Please recycle where facilities exist.
Check with your Local Authority or retailer for
recycling advice in your country.

@ Pro elektrické vyrobky prodavané v Evropském
spolecenstvi.
Elektrické vyrobky se po skonceni Zivotnosti nesmi
vyhazovat do domovniho odpadu.
Nechte je recyklovat v pfislusnych zafizenich.
Informace o recyklaci ve vasi zemi si zjistéte od
mistnich Ufadd nebo prodejce.

@ Morphy Richards products are intended for
household use only.
Morphy Richards has a policy of continuous
improvement in product quality and design.
The Company, therefore, reserves the right to
change the specification of its models at any time.

The After Sales Division,

Morphy Richards Ltd, Mexborough, South Yorkshire,
England, S64 8AJ

Helpline (office hours) UK 0870 060 2609

Republic of Ireland 1800 409119

@ Vyrobky Morphy Richards jsou uréeny pouze k
pouziti v doméacnostech.
Morphy Richards usiluje o neustalé zdokonalovani
kvality a provedeni.
Proto si vyhrazuje pravo kdykoliv zménit specifikace
svych modeld.

morphy richards
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